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DEPARTMENT FOR ENVIRONMENT, FOOD AND RURAL AFFAIRS 

SCOTTISH GOVERNMENT 

WELSH GOVERNMENT 

DEPARTMENT OF AGRICULTURE, ENVIRONMENT AND RURAL AFFAIRS - NORTHERN IRELAND 

NO/No:............. 

EXPORT TO ARGENTINA OF PROCESSED ADDITIVES OR SUPPLEMENTS WITH COMPONENTS 

OF ANIMAL ORIGIN FOR PET ANIMAL CONSUMPTION 

EXPORTACIÓN A ARGENTINA DE ADITIVOS O SUPLEMENTOS ALIMENTICIOS CON 

COMPONENTES DE ORIGEN ANIMAL PARA EL CONSUMO DE ANIMALES DE COMPAÑÍA 

HEALTH CERTIFICATE/CERTIFICADO SANITARIO 

COUNTRY OF ORIGIN:  UNITED KINGDOM 

PAÍS DE ORIGEN: REINO UNIDO 

EXPORTING COUNTRY: UNITED KINGDOM 

PAÍS EXPORTADOR: REINO UNIDO  

FOR SIGNATURE BY: OFFICIAL VETERINARIAN 

PARA LA FIRMA DE: VETERINARIO OFICIAL  

I. IDENTIFICATION OF THE MERCHANDISE/IDENTIFICACIÓN DE LA MERCANCÍA

(a) Species (scientific name) from which the materials of animal origin

were derived/ Especie (nombre científico) de las que derivan las

materias de origen animal:

(b) Number of packages/ Número  de bultos: 

(c) Description of the merchandise/ Descripción de la mercadería:

(d) Date of production/ Fecha de producción:

(e) Commercial brand/ Marca:
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(f) Lot number/ Número de lote:

(g) Net Weight (in partial and total Kg.) /Peso Neto (en Kg. parcial y

total):

(h) Temperature of the products (ºC)/ Temperatura de los productos (ºC):

(i) Type of packaging/ Tipo de embalaje:

(j) Expiry Date/ Fecha límite de conservación:

(k) Product code (HS Code)/ Código del producto (Código SA):

II. ORIGIN OF MERCHANDISE / PROCEDENCIA DE LA MERCANCÍA

(a) Processing plant (official number, name and address)/  Establecimiento

procesador (número oficial, nombre y dirección):

(b) Storage plant (official number, name and address)/ Establecimiento de

depósito (número oficial, nombre y dirección):

III. DESTINATION OF THE MERCHANDISE / DESTINO DE LA MERCANCÍA

(a) From/ Desde: ........................................................ 

(place of loading)/ (lugar de carga) 

To/ Hasta: .......................................................... 

(place of unloading)/ lugar de descarga) 
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(b) Transit country/ País de tránsito:

(c) Container identification/ Número de contenedor:

(d) Seal identification/ Identificación del precinto:

(e) Means of transport (air / ship / rail car / truck)/ Medio de

transporte (aéreo / buque / vagón de ferrocarril / camión):

(f) Identification of transport / documentary reference/ Identificación

del transporte / referencia documental:

(g) Name and address of the consignee/ Nombre y dirección del

destinatario:

IV. HEALTH INFORMATION/ INFORMACIÓN SANITARIA

I, the undersigned official veterinarian, certify that:

Yo, el abajo firmante Veterinario Oficial, certifico que:

1. The consignment comes from establishments authorized by the Official

Veterinary Authority of the exporting country and that all their

equipment is subjected to cleaning and disinfection processes that

ensure the absence of cross contamination ;/

La partida procede de establecimientos habilitados por la Autoridad

Veterinaria Oficial del país exportador y que todo su equipamiento es

sometido a procesos de limpieza y desinfección que aseguren la

ausencia de residuos de materias primas de otro origen;

2. During their manufacture, the ingredients of animal origin been

subjected to a treatment which guarantees the destruction of

pathogens that may affect animal health and prevent their

development:

(indicate ingredient of animal origin and treatment);/ 

Los productos han sido sometidos durante su elaboración a un 

tratamiento que garantice la destrucción de agentes patógenos que 

puedan afectar la salud animal e impida el desarrollo de los mismos: 

(indicar materia prima animal y tratamiento); 
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3. The handling, loading and transport conditions meet the current

hygiene and health standards from the exporting country, thus

ensuring the necessary conditions to prevent the contact with any

potential source of contamination./

Las condiciones de manipuleo, carga y transporte se ajustan a las

normas de higiene y sanidad recomendadas internacionalmente, que

aseguren las precauciones necesarias evitar el contacto de los

productos con cualquier fuente potencial de contaminación de las

mismas.

Date/ 

Fecha: ................ Signed/ 

Firma...................................MRCVS 

Stamp/ 

Sello: 

Name in  

block letters/ 

Nombre en  

mayúsculas:.................................. 

Address/ Dirección: 

........................................................................... 

........................................................................... 

........................................................................... 
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